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	Όρια
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	Ελάχιστο
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	Δείκτης
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	Γωνιόμετρο

	Step
	Βήμα
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	Μορφή
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	Τιμή
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	Μεταβλητή
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	Γωνία

	Colours
	Χρώμα

	Degrees
	Μοίρες

	Measuring Tool

	Εργαλείο μέτρησης

	Radians
	Ακτίνια
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	Κείμενο

	Text Background
	Φόντο κειμένου
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	Τιμή
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	Ελληνικός όρος

	Attributes
	Χαρακτηριστικά
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	Grid
	Πλέγμα

	Image/Video
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	Άξονας

	Axis
	Άξονας

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Image
	Εικόνα

	Name
	Όνομα

	Name
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	Object
	Αντικείμενο

	Origin
	Αρχή

	Particle
	Σωματίδιο

	Pixel
	Pixel

	Scales
	Κλίμακες

	Track every       steps
	Ανά    βήματα

	Tracking
	Ίχνη

	Trajectory
	Τροχιά

	Type
	Τύπος
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	Τιμή

	Var
	Μετ.

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ
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	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Colour
	Χρώμα

	Digital Meter
	Ψηφιακός μετρητής

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Name
	Όνομα

	Origin
	Αρχή

	Pixel
	Pixel

	Scales
	Κλίμακες

	Var
	Μετ.

	Variable
	Μεταβλητή

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ
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	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος
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	Χαρακτηριστικά
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	Άξονας

	Colour
	Χρώμα

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Lines
	Γραμμή

	Name
	Όνομα

	Pencil
	Μολύβι

	Pixel
	Pixel

	Plotter
	Γραφίδα
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	Σημεία

	Projection Lines
	Γραμμές προβολής

	Scales
	Κλίμακες

	Thickness
	Πάχος
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	Τιμή

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_IMAGE
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	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ
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	Αγγλικός όρος
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	Χρώματα

	Empty.
	Κενό.

	Full.
	Πλήρες.

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Level Indicator
	Δείκτης στάθμης

	Limits
	Όρια

	Max
	Μέγιστο

	Min
	Ελάχιστο

	Name
	Όνομα

	Orientation
	Προσανατολισμός

	Step
	Βήμα

	Value
	Τιμή

	Variable
	Μεταβλητή

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_MEASURER

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Measurer
	Μετρητής

	Orientation
	Προσανατολισμός

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_MEASURER_II

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Down
	Κάτω

	Orientation
	Προσανατολισμός

	Protractor
	Γωνιόμετρο

	Up
	Πάνω


	DLG_PICTURE

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	File
	Αρχείο

	File name (*.gif, *.bmp)
	Όνομα αρχείου (*.gif, *.bmp)

	Image
	Εικόνα


	DLG_POLYGON

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Attributes
	Χαρακτηριστικά

	Axis
	Άξονας

	Circle
	Κύκλος

	Colour
	Χρώμα

	Filled
	Γεμισμένο

	Geometric Object
	Γεωμετρικό αντικείμενο

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Line
	Γραμμή

	Name
	Όνομα

	Name
	Όνομα

	No. of  points
	Πλήθος σημείων

	Origin
	Αρχή

	Pixel
	Pixel

	Points
	Σημεία

	Points
	Σημεία

	Polygon
	Πολύγωνο

	Scales
	Κλίμακες

	Segments
	Τμήματα

	Thickness
	Πάχος

	Track every       steps
	Ανά    βήματα

	Tracking
	Ίχνη

	Trajectory
	Τροχιά

	Type
	Τύπος

	Value
	Τιμή

	Var
	Μετ.

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_SCALES

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Colours
	Χρώμα

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Measuring tool
	Εργαλείο μέτρησης

	Pixel
	Pixel

	Scales
	Κλίμακες

	Text
	Κείμενο

	Text Background
	Φόντο κειμένου

	Value
	Τιμή

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DIALOG NAME

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Colour
	Χρώμα

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Origin
	Αρχή

	Pixel
	Pixel

	Scales
	Κλίμακες

	Text
	Κείμενο

	Text
	Κείμενο

	Var
	Μετ.

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_VALUE

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Value
	Τιμή


	DLG_VARDCIRCLE

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Center
	Κέντρο

	Circle
	Κύκλος

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ


	Point
	Σημείο

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_VARDPOLY

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Center
	Κέντρο

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Point
	Σημείο

	Points’ definition
	Ορισμός σημείων

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	DLG_VECT

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Arrow
	Βέλος

	Attributes
	Χαρακτηριστικά

	Axis
	Άξονας

	Colour
	Χρώμα

	Components
	Συνιστώσες

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Name
	Όνομα

	Name
	Όνομα

	Origin
	Αρχή

	Pixel
	Pixel

	Resultant
	Συνισταμένη

	Scales
	Κλίμακες

	Thickness
	Πάχος

	Track every       steps
	Ανά    βήματα

	Tracking
	Ίχνη

	Value
	Τιμή

	Var
	Μετ.

	Vector
	Διάνυσμα

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ

	View
	Όψη


	IDD_LIMITS

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Angles
	Γωνίες

	Auto run on Open….
	Αυτόματη εκκίνηση με το Άνοιγμα…

	Decimal places
	Δεκαδικά ψηφία

	Degrees
	Μοίρες

	Exponential threshold
	Κατώφλι εκθετικής μορφής

	Independent variable
	Ανεξάρτητη μεταβλητή

	Iterative
	Επαναληπτικό

	Limits
	Όρια

	Max
	Μέγιστο

	Min
	Ελάχιστο

	Model Type
	Τύπος μοντέλου

	Options
	Επιλογές

	Output
	Έξοδος

	Radians
	Ακτίνια

	Step
	Βήμα


	IDD_SCALE

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος


	Automatic scale
	Αυτόματη κλίμακα

	Equal scales
	Ίσες κλίμακες

	HORIZONTAL
	ΟΡΙΖΟΝΤΙΟΣ

	Limits
	Όρια

	Max
	Μέγιστο

	Min
	Ελάχιστο

	Options
	Επιλογές

	Points
	Σημεία

	Projection lines
	Γραμμές προβολής

	Tangent lines when replaying
	Εφαπτόμενες κατά την επανάληψη

	VERTICAL
	ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΣ


	IDD_PASSWORD

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Password
	Κωδικός πρόσβασης

	Password removal 
	Αφαίρεση κωδικού πρόσβασης


	IDD_PASSWORDON

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Confirmation
	Επιβεβαίωση

	Password
	Κωδικός πρόσβασης

	Password insertion 
	Εισαγωγή κωδικού πρόσβασης


	IDD_COPYPROTECTION

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Copy protection 
	Προστασία αντιγραφής

	This is a simple question test
	Είναι μια απλή δοκιμή ερώτησης


	IDD_MODELPRINT

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Conditions
	συνθηκών

	Confirm printing?
	Επιβεβαίωση εκτύπωσης;

	Model
	μοντέλου

	Print
	Εκτύπωση


	IDD_PRINTPAGES

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	All
	Όλες

	From
	Από 

	Pages
	Σελίδες

	Print
	Εκτύπωση

	Select
	Επιλογή

	To
	Έως


	IDD_INTERVAL

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Limits on clipboard copy
	Όρια στην αντιγραφή του προχείρου

	Max
	Μέγιστο

	Min
	Ελάχιστο

	Options
	Επιλογές


	IDD_PREFERENCES

	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος

	Default folders
	Προκαθορισμένοι φάκελοι

	Images/Videos
	Εικόνες/Βίντεο

	Models
	Μοντέλα

	Preferences
	Προτιμήσεις

	Use «;» to separate folders/paths of images and videos (8 characters maximum per folder name)
	Χρησιμοποιήστε «;» για να διαχωρίσετε τις διαδρομές/φακέλους των εικόνων και βίντεο


Ακολουθούν τα εικονίδια που ενδεχομένως να χρειάζονται μετάφραση.

	English Icon
	Caption
	Greek Icon
	Caption translation
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	"Επιλογές..."
	"Επιλογές..."
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	“Interpret the model”
	Διερμηνεία
	«Διερμηνεία του μοντέλου»
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	"Insert an exponent. Press ^ (Shift+^)."
	xν
	“Εισαγωγή εκθέτη. Πληκτρολογήστε ^ (Shift+^)."
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	"Insert a square root. Press # (Shift+3)."


	
	"Εισαγωγή τετραγωνικής ρίζας. Πληκτρολογήστε # (Shift+3)."
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	"Insert pi = 3.141592654. Press $ (Shift+4)."
	
	"Εισαγωγή π = 3.141592654. Πληκτρολογήστε $ (Shift+4)."
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	"Insert e = 2.718281828."
	
	"Εισαγωγή e = 2.718281828."
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	"Insert the delta symbol (change in variable). Press % (Shift+5)."
	
	"Εισαγωγή συμβόλου δέλτα (αλλαγή σε μεταβλητή). Πληκτρολογήστε % (Shift+5)."
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	"Insert the undefined value. Press ~."
	
	"Εισαγωγή αόριστης τιμής. Πληκτρολογήστε ~."
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	"Insert the last value symbol. Press '."


	«Προηγούμενη χ».
	"Εισαγωγή συμβόλου προηγούμενης τιμής. Πληκτρολογήστε '."
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	“Create new digital meter”
	
	«Δημιουργία νέου ψηφιακού μετρητή»
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	“Create new text”
	Α
	«Δημιουργία νέου κειμένου»
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	“Measure “area”. “
	
	«Μέτρηση «εμβαδού».»
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	“Measure path length”
	
	«Μέτρηση μήκους διαδρομής»
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	“Measure the distance between two points.”
	
	«Μέτρηση της απόστασης μεταξύ δύο σημείων»
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	“Measure coordinates”
	
	«Μέτρηση συντεταγμένων»


	ΟΝΟΜΑΤΑ ΣΥΝΑΡΤΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ ΑΥΤΩΝ

	Συντομογραφία

Αγγλικός όρος
	Αγγλικός όρος
	Ελληνικός όρος (δεν θα υποστηρίζεται από το λογισμικό) 
	Ελληνικός όρος -  Συντομογραφία

	abs
	Absolute value
	Απόλυτη τιμή
	απόλυτο

	acos
	Arc co-sine
	Τόξο συνημιτόνου
	τοξσυν

	acotan
	Arc cotangent
	Τόξο συνεφαπτομένης
	τοξσφ

	arccos
	Arc co-sine
	Τόξο συνημιτόνου
	τοξσυν

	arccotan
	Arc cotangent
	Τόξο συνεφαπτομένης
	τοξσφ

	arcsec
	Arc sec
	Τόξο τέμνουσας
	τοξτεμ

	arcsin
	Arc sine
	Τόξο ημιτόνου
	τοξημ

	arctan
	Arc tangent
	Τόξο εφαπτομένης
	τοξεφ

	asec
	Arc sec
	Τόξο τέμνουσας
	τοξτεμ

	asin
	Arc sine
	Τόξο ημιτόνου
	τοξημ

	atan
	Arc tangent
	Τόξο εφαπτομένης
	τοξεφ

	cos
	Co-sine
	Συνημίτονο
	συν

	cosec
	Co-secant
	Συντέμνουσα
	στεμ

	cosh
	Hyperbolic co-sine
	Υπερβολικό συνημίτονο
	υπερσυν

	cotan
	Co-tangent
	Συνεφαπτομένη
	σφ

	fact
	Factorial
	Παραγοντικό
	παραγοντικό

	if
	if
	εάν
	αν

	int
	Smallest integer
	Ακέραιος
	ακ

	irnd
	Integer random number
	Ακέραιος τυχαίος αριθμός
	ακτυχ

	ln
	Natural logarithm
	Νεπέρειος λογάριθμος
	Nεπλογ

	log
	Decimal logarithm
	Δεκαδικός λογάριθμος
	λογ

	not
	not
	«άρνηση»
	όχι


	pause
	pause
	«παύση»
	παύση

	pause2
	pause2
	«παύση2»
	παύση2

	rnd
	Random number
	Τυχαίος αριθμός
	τυχ

	round
	Rounding
	Στρογγυλοποίηση
	στρογγ

	sec
	Secant
	Τέμνουσα
	τεμ

	sign
	Sign
	Πρόσημο
	προσ

	sin 
	Sine
	Ημίτονο 
	ημ

	sinh
	Hyperbolic sine
	Υπερβολικό ημίτονο
	υπερημ


	sqrt
	Square root
	Τετραγωνική ρίζα
	ρίζα

	stop
	stop
	τέλος
	τέλος

	tan
	Tangent
	Εφαπτομένη
	εφ

	tanh
	Hyperbolic tangent
	Υπερβολική εφαπτομένη
	υπερεφ
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